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KOZMUVELODES
Felelős szerkesztő : Wagner Sándor.

Az elüíizetrx dijai :A lap szellemi iv-z-t illető cikkek a sztTkc-zlösognok. 
az előfizetési pénzek a pénztári-, az esetleges reklamá­
ciók pedig a kiadóhivatalnak il’app György) küldendők.

Egész .'vrv
l'vlévre
Negyedévre

s KurMegjelenik minden vasárnap. 4

— Hirdetések díjszabás szerint. ------

A békesség ünnepen. (•sehen állhatatosságot, üldözések között Tizenkilenc század óta meg van az
bátorságot, minden veszedelmek, minden emberiség vigasztalása és védő paizsa. 

Alig nígyuzer Oves volt az emberiség CSil,,;is0k közepette szcrcletet gyakorolni, 
élete már is az erkölcsi romlottság pil­

iseiket megölő bűnök, jajjongéi kétség- 
A bethlehemi jászol szegényes pólyái beesés közepette, szivünk megerősödik, ha

(•sólyájában bcnlergetb közül világosság és melegség, az értelem arra gondolunk, hogy Isten emberré lett 
Isién sok szép paranesi .i adott az cm- világossága és az érzelmek melegsége áradt érettünk, 

bereknek, melyek szerint élniük kellett kj világra, 
volna, de mint Izaiás Írja. siketek és szó-

Micsoda felemelő és megnyugtató tu- 
HombadőH az ó világ s egy új kelet- dut a vergődő embernek, lia érzi. hogy 

kezeli, mely nem az erőszakosságnak, lia- minden veszedelmek közepette van egy 
nem a végbeletlen szeretetnek müve volt. biztos menedéke, melyben sohasem csa-

fogadatlanok maradlak még azok L. akik­
hez elküldé követeit.

A haragos Isten kemény megpróbálta- Nyngalom és béke szállott az embe- ¡átkozik.
tásokat küldött az emberiségre. Iszonyü riség feldúlt keblébe, 
csapásokkal sújtotta az engedetleneket :

Kmberi méltóságunk nagysága ott kez-
Xagy és magasztos ünnepe lett a vi- dödik a bethlehemi jászolnál, mert a kis- 

özömÍzzel, tnze.'óvel. rabsággal, ebseggel. |;ljrnak Olyan ünnep, amelyen megszűnik ded .lézus mi érettünk született, 
dögbalállal. de a nép nem tért ostorozó­ minden egyretlen kedés és torzsalkodás, Legyen ez emléknapon tiszta a mi
jához. amelyen a szeretet üli diadalát. Egy vsa örvendezésünk, mert a Nagy Isten, Izra- 

A jótétemények meg még nagyobb el- Iáddá válik az egész keresztény világ, s ebiek Szent Istene közünkbe jött! iIzaiás 
bizakodottságot kellettek az etfasiitt szivek- -, I,okesség Istenének hódolva ,-zem örö- Id. <>.) 
ben siketek és engedetlenek maradlak m(.| elvez. E magasztos örömek hatása alatt borul- 

A kevélység megalázódik az Isten liá- junk a kegyelem székéhez, erős fogadásttovábbra is.
Ekkor még egy volt bátra. mik példáján, aki mennyei trónusából sze- tevén, hogy életünkkel, gondolatainkkal, 
És mert Isten oly nagyon szerette a gén yes jászolba szállott s a ki keserves ; cselekedeteinkkel háláljuk meg ezt a nagy 

világot, egyetlenegy Fiát küldte le s műn- szenvedések közepette harminchárom évig i kegyelmet, melyet az Isten egyszülött Fia 
kára, fáradságra, halálra adta érettünk. fáradott válságunkért. születésével, szenvedésével a már-már el- 

A szenvedést, a nyomorúságot elfelejt- merülő emberiségnek biztosított.
0 felkereste az elveszett juhokat, fel­

emelte az elmerülteket. megbékéltette az

Kiküldötte szent Fiát. hogy a maga 
példájával tanítsa meg az embereket igazi jük. mert Reá gondolunk, kinél nagyobi 
életre, hogy miképpen kell a balszeren- szenvedést senkisem állott ki.

TÁRCA. Mindkét ünnepnél nagy szerepet játszott aA különböző népeknél különböző váitoza- j 
tokban található karácsonyi szokások túlnyomó nyugalom és kiengesztelüdvs. a jótékonyság és 
részben a germán néptörzsektől származnak, megbocsátás.Karácsony a népéletben.*)

Irta: Walter Gyula dr.
Napjainkban is leginkább azon nemzetek köré­
ben vannak elterjedve, amelyek a germán nép- az üröm es vigság, amelyeket hathatósan ápol- 
törzsekkel rokonságban, vagy legalább szorosabb tak a különféle szórakozások es dús lakomák, 
összeköttetésben, sűrűbb érintkezésben állanak.

Mindkét ünnep főbb vonásai közé tartozott

I.
Szingazdag, virágdús mező tárul a szem­

lélő elé, ha a romlatlan szív és ártatlan kebel 
megnyilatkozásain surran végig tekintete,
Ivek a karácsonyi ünnepek idején tapasztalhatok.

A legváltozatosabb szokások bosszú lán­
colata fűződik annak a

Mindkét ünnepen szokásban volt. hogv a 
Közös eredetüket az a körülmény is bizonyítja, családtagok, az ismerősök es barátok ajánde- 
hogy lényegtelen eltéréseket leszámítva, csak-, kokkal kedveskedtek egymásnak, 
nem egyenlők mindenütt, ahol feltalálhatok. Mindkét ünnepen örömtüzekkel hódoltak

Hazánk szintén azoknak az idegeneknek az isteneknek és züidelö ágakkal díszítették a 
szent éjnek emlékéhez, köszöni e szokások meghonosodását, akik a tő- : lakájokat 

amelynek mély csendjében angyali ajkak szaki- rök llra|om idején városainkban letelepedtek, 
toltak félbe a fáradt pásztorok édes nyugalmát.

Nemzedékről nemzedékre szálúinak és je-j sek megállapítani keletkezésük helyét és idejét 
lentékeny mértékben fokozzák karácsony ürme- Minden valószinüség szerint azon népszokások 
pének derült hangulatát. Hűségesen fentaríják, maradványai, amelyek a pogány korban virá-
kegyelettel gyakorolják a századok. A családi | goztak. Meglepő hűséggel tükröztél* u. i. visz- Mjnt a U6ditók üs2teletben tarlJak a 
szentélyek erős varaiba húzódva, nem érzik az>a azoknak az ünnepeknek egyes mozzanatait húditl)|t k „vvlv,L erkölcseit, szokásait: 
idők pusztító viharait. és szertartásait, amelyeket a régiek Saturna és * ■ ■ , , -, * ,

A szellemi áramlatok, a társadalmi forro,,- \Vod:m vagv Wuo.an'istenek tiszteletére szén-1 ^7' 7“, ! f “7^ •
gások nem érintik. A megváltozott viszonyok 'teltek " figyelmet es kíméletet azokkal az intézmény,-k-
az átalakult körülmények nem befolyásolják. ' Mindkét ünnep csaknem ugyanazon a na- kel* szukasokkal és ártartásokkal szemben, a

Megmaradnak régi egyszerűségükben. Sér- pokon tartatott, melyeken a kereszténység ka. : melyek a megtért nepek életében fontosabb sze- 
tétlenül megőrzik azt a bűvölő erőt, mellyel a rácsonyát ünnepli. játszottak.
kedélyeket ineghóditaniok sikerül. Mindkét ünnep olyan istenségek tisztelő- i Egészen arra az álláspontra helyezkedett,

¡ téré volt szentelve, amelyektől a halandók a melyet ide vonatkozólag Nagy Szent Gergely
*) Ezt az alkalomszerű és ismeretterjesztő közle- föld gyümölcseit, a szeretet és béke áldásait pápa foglalt el. Az angolok apostola a követ-

ményt némi rövidítéssel a Magyar Államból vettük át. I várták. kezű utasítással látta el azokat a sz. Benedek-

Mindezen ősrégi szokások a kereszténység 
behozotala után is fenmaradtak. Nemesebb ér­
telmét. magasabb jelentőséget nyertek. l j tar­
talmat öntött a kereszténység 
nyekbe.

Közelebbről azonban nem vagyunk képc-

a régi edé-
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I.~¡ : ; id liaraiíbau levőket. gvámulította az tholikusok halható.- levOkvnysOgót. hoízy ne.- laj,ok

az ¡gaztalanul mvgfoszlolt .-ziTZi-Uvk ju- "ket " '»Húsos olvasmányokra : a
/Wvía,-/ napján tétessen velük ünnepéh es 
¡gérotrt erre vonntkozédag.

ó. Hogy az emberi tekinteteket

könyvök olvasásától ; szok-
erütleneket.

.N e k ii ti k született ő e napon, az örök gaikha vi-szaliclve/lessenek : 
iK'kv.-.-vg Szivárványa, zengedezziik az an­
gyalok karával :

Glória in excels!.- Deo 1

vi-gal kivanja. hogy az. üldözött szer­
zetesek nemesen hnszúlják meg ellenségeik 
iliihcmgé.-rt. hogy újult Imzgalonnnal ajánl- tüntetés,-klem. u. ni. procrsziók. kivilágitú- 
ják Irl l-tennek imáikat és szenvedéseiket. sok. gyanús rs közös szont áldozásban való

meg­
vetni tanuljuk, buzdítsa eket ti vallásos

részvi-telre.A romai Maria-kongresszus határozatai, az,rl- lmgv iil(löz'lik ;| Szi'i,l,;,ivk'n sv-"-
ségévvl vis-zatvrjenck az igaz útra iTkü- 
vetett gomt-z-agukat meg jóvá tehessek.

ti f f\ akodjek áj áhitntossági ionunkat 
hehozni. sőt még akadályok ellenéhen is 
tőrektaljek mindama régi es tijahh keletű 

II. .MintllogX lliitldvil kátllolikll." t*II.— ll- áhitntossági Ionunkat k ¡küszöbölni, 
latnak céljául kell kitűznie, hogy tagjai [vek a keresztéin áhítatot haszontalan.

A K vzm r 1 ü d v - vri'ii-dt tud*••ittasa. —
II.

A M a r i a-t a r s il 1 a t o k r o 1.

I. Minthogy a szerzetes rendek és val­
la-, t;u-illatok mar természetüknél fogva 
is a legaikalma-ahliak a Szeplőtelen Szűz 
erényinek követésére :

minthogy a szerzetes rendek és val­
la.-,- társulatok XIII. Leo pápa szavai 
szerint „eredetüket es létüket ama magasz­
tos evangéliumi tanárkokból veszik, melye­
ket az emberi nem Megváltója intézett 
mindazokhoz, kik az idők folyamán 
keresztény tökéletességre törekedni akar­
nak :

számára megkönnyítse ama tökéletesség vagv veszélyes érzehnosségben keresik. 
elérését, melyet az l r Jézus szavai szerint Hegedjek meg ,1/ I-.gvhnz.tul jóváhagyott

uh itat ősségi gyakorlatokkal.
i. Tanítsa meg a tagokat, hogy mond­

jál, el naponkint a s/ent olvasol, viseljek 
a l\:inne!-hegvi boldog .tsszonv skapulá- 

mintliogy a Maria-társulatok a leghat- raját. tiszteljek a'z Tr de/,,<

minden embernek el kell érnie „legyetek 
tökéletesek, mint a ti mennyei Atyátok 
tökéletes

sz.rjdö-
ható-abh eszközt szolgáltatják e tökéle- teleti Szűz -z-nt s/ivet.

>. \ Mnriu-kongress/us kiváltja, hogytesség megszerzésére, midőn a Szeplőte­
len szeretetét. erényeinek követését, segít- ,;i hatóság lelugvetete alatt ko/os erteke/le-
ségiil hívását ajánlják tagjaiknak, megfe- ,ártsam,k.

a társulatok ve/etoi et enkint az egyházi

lelöen ama mondásnak, „per Mariam ad 
Jesum- :

it. .1 társulati tagok is tartsanak közös 
összejöveteleket, hogy egymás példáján 
btizdulvn a további munkám erőt es kitur-minthogy ugyanazon társulatok a püs­

pököknek •- klérusnak szükséges segítői. az 1 IMG. év de*', havába tartott római 
Mária-kongresszus kívánja, hogy a Mária-

lasl merítsenek.
l't. 1 társulatok Terii tagjai gondos-niük,„Inek a hitterje.-ztf'sben. segítik az 

egyhazat a lelkek üdvének iminkálásában. társulatok vezetői igyekezzenek a kővetkező kódjának 0 szabályok terjesztéséről.
szabályok végrehajtását sürgetni: (Folytatjuk.)s ennélfogva elnyomásuk, az egyház sza- 

bad.-aganak és hivatásának megtámadása 
volna :

/. \ vezető tartsa mindig szem előtt,
bogé minden Maria-tarsulat dja n keresz­
tény tökéletesség gvakorhisn, azért ajánlja 

az «■'‘ben Komában ö^.-zegvült n tagoknak a naponkénti ehnélkodé-si. lel-
Mai ia-k<mgresszus üdvözli az összes val- kiolvasmánvt es hdkiismeret vizsgálatot.

Szociális tevékenység.
2.

Mihez fogtam ily körülmények között ? Ke­
restem az alkalmat, hogy minél gyakrabban ta- 

— I ôrekedjek n' kiválóbb tagok jteldát- lálkozhassttrri híveimmel. Megalakítottam a kath.lásos társulatokat és szerzetes rendeket,
- h ;; ; ¡a <>ket magas hivatásuk bátor tel- daVH^ a lanyha tagokra hatni. olvasókört. Többet elvontam a korcsmától, ha

d. hhressze tel a tagok han az apostoli nem is egeszen, legalahh részben. Különösen 
szellemet, hogy mindegyik saját kóréhén vasárnapokon és ünnepeken este felolvasó este- 

cliíeá ,iz ellenséges szekták áltál elle- terjessze a hidd'. Szúz. tiszteletet. 
nük >/itutt igazságtalan üldözéseket;

jesílésére ;

két tartottunk és tartunk most is. Sok jó. hasz- 
4. Tartsa távol a tagokat a vallástalan nos és üdvös dolgot megbeszéltünk. Az olvasú- 

énlekukhen felhívja az összes igaz ka- társulatoktól, az erkölcstelen és valláséi le- kör megalakítása után egy évre megalakítottuk

Hogy minden tekintetben méltóan unne- 
hirdettvk. átszármazik minden népre. Azért kü- pvihessek a hívek az Üdvözítő megtestesülesé-

Az az öröm, amelyet egykor az angyalokrend. -.'erzetereket, akiket a Szigetország lakói­
nak megtér; te sér».» küldött.

„Egy- kül-ö örömeket meg kell nekik lönö^ ünnepélyességgel kell e napot megtartani.* uek emlékét, hosszabb időre terjedő elökészü- 
h agy ni. Sokkal készebbek lesznek igy a belső. „Nem szabad szomorkodni — mondja egy létről is gondoskodott az egyház.

Legelőször Spanyolországban honosuk mega b-lki *>r-'•!!:•".k bef. gada-ara. Szokásaikkal nem másik régi iró — mikor az élet kezdetet veszi.* 
szabad egyezerre szakítani. Ok is csak fokoza­
tosan. !< posr-'i-N-pésre haladhatnak a tökély ut-. tekinti.* az egyház a karácsonyt. Méltó niegülé- z^i,i;d rendelte el dSÖ-ban, majd

A szeretet es kieng'-sztelodes diudalünnepének az ádventi időszak ünneplése. A saragossai
az iterdai

Ö24-l»en. A IX. századtól kezdve azonban azjoin. Nem emelk’-dhetrif k egyszerre, ugrással a senek elengedhetetlen feltételei gyanánt tehát a 
magasba.*'

N • • » 11 le Ív t'ti'-n ennélfogva, hogy a ka ru­
ege >z. egyházban el van terjedve.

Indokolását szépen fejti ki Coesarius arlesi 
midőn a következőket

szeretet, a béke es öröm érzelmeit hirdette.
Minő mély gyökereket bocsátott e meggyö-

'•■"’’ó1 iiéj,.-/'ikások a pogány hagyományokra zödés a hívek lelkében, biwivitja Nagy Theo- ImÿPuk (470—»48), 
támaszkodnak. dózrás császár. Midőn egyházi'tilalom alá volt mondJ8: ”Ha Talamelí "1"krl" m^iség szu-

I iilaj.J "‘kepe,,, forrásaik mindazonáltal az vetvc es vehetett reszt a karáesonvi isten-’leteseDek évfordulója közeled,k, napokkal előbb 
a jámbor hu. az az ululatos t,sztélét és lelke- tiszteleten_ keserüen panaszkodott, milv'kegye-
$üi! m:mi ’«'."nyitékart tgyeke- lemtó, vall megfosztv„. Szegényebbnek' vallottá
zett a nép az isten; K;.-ided oltáraira letenni.

A bethleherni ej megfoghatatlan titka soha-

tisztogattatja mar és diszitteti lakásának falait.
Ha egy földi halandó érdemes arra. hogy 

igy ünnepeljék születésének emlékét, minő elő­
készületükkel kell várnunk azt a pillanatot, amely 
a mindenség Teremtöjét ajándékozta a világnak V* 

Az egyház a kora reggeli órákban tartatni

magát az utolsó koldusnál, „mert az — úgy­
mond elmehet a templomba és élvezheti az

sem engt dte nyugodni a nép képzeletét. Az an­
gyali karok tűi világi éneke folyton rezgésben
tartotta szivének húrjait. Csaknem állandóan ütközetbe karácsony ünnepén. „L napot __j szokott Koraié-misékkel és más ájtatoságokkal
fogia:k'</.ott azzal a dicső eseménnyel, amely- mondotta minden győzelemnél többre be- készül a karácsony ünneplésére. A család és 
nek ,--geben és magasztalasaban versenyre psülörn“. társadalom különféle kisebb örömek ízlcltetése
k-d- k a teremtő ész és alkotó képzelet.

A < egvház is nagy gondot fordított annak

ünnep örömeit*.
Nápolyi Alfonz 1396.) nem bocsátkozott

által igyekszik a karácsonyi örömek élvezeténekHasonlóan gondolkozott Skanderhég.
Karácsony ünnepe közelgett, midőn a tö- vagyát éleszteni és növelni.

Ugv az egyházi intézmények, mint a társa­it - gy. Jetnek ápolására, amelyet a szent éj rökök ellen síkra kellett volna szállania. Nem 
tuiü ke iránt híveinek leikébe csepegtetett. Foly- tette. „Nem szabad — igy szolt — ez ünnep dalmi szokások egy közös cél szolgálatában al­
ti n .-ürg'-tte, hogy karácsony ünnepe minél fe- körül nyugtalanítani ellenségeinket. Még ke- lanak. — Erkölcsi hatásokat akarnak a lelke- 
nye-.-hbeii, minél r ;.*gnobb vigság es örvendezés vésbbé szabad valakit életétől megfosztani akkor, ken gyakorolni. Benső átalakulást igyekeznek a

midőn az Életet es* Világosságot kaptuk*.
Orleans ostioma alatt 142K-ban karácsony 

k.,;!t fel ilevunatkozolag szent Bemard. — estéjére fegyverszünetet kötöttek és a harci lár- lek dermesztő fuvallatai 1 ejtenek végig a hó- 
Condoljátok ,ieg, rninö fontos és magasztos a mát a szent énekek dallamai, az ünnepi öröm lepte tájakon, a kellemesre fütött falak között 
mai iinnej

kö/.epvtte tartassék meg.
— .Örüljetek es ismét mondom : örüljetek

keblekben előidézni.
A hosszú teli estéken, midőn a fagyos sze-

gyülekeznek össze a család tagjai. Mig a szü-vidárn hangjai váltották fel.
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a fogyasztó és értékesítő szövetkezetei. Sok el-, gyakran jártam a pénzügyigazgatósághoz. Egy önzetlen vezetés mellett a községben megszün- 
lensége volt, mert a három zsidó szatócs és j alkalommal találkozom egyik osztálytársammal, teti az árúuzsorát, mely minden oly községben 
korcsmáros a népet folytonosan búj lógatta s a ki előkelő pénzügyigazgatási, egyenes lelkületű, pusztít, nagyon kevés kivétellel, hol nincs fo- 
Kálvin-féle felekezetitekkel elhitette, hogy az pá- jcllemes hivatalnok. Azt kérdi tőlem: „Te miért gyasztó szövetkezet. Mihelyt a szövetkezeti bol- 
pista dolog, pápista bolt, fünek-fánakpanaszko- jársz oly gyakran ide?“ Elmondottam, hogy ; tot berendezik, egy liter ecet, mely azelőtt 12
dőlt, hogy a kath. pap kivette családja szájából ¡ egyesületi holtunk van, annak számára italmé- fillér volt, lessz tj fillér és sokkal jobb minő- 
a kenyeret, rongyossá tette öt és családját. Még ¡ rési jogot akarok szerezni, hogy a zsidó korcs- ¡ ségü. Egy szál gyertya, mely azelőtt 1Ö fillér 
az is megtörtént, hogy a gyenge gondolkozáséi márosok üzelmeinek véget vessünk, mert azok volt, leszáll Ji! fillérre. A zavaros rossz petro- 
Kálvin-féle pásztora helyett, hogy pártolta volna az italokat hamisítják, az embereket lerészegitik leum 44 fillér volt a zsidónál, a szövetkezeti 
a szövetkezetei és segített volna a megalakítás- ' s igv könnyű szerrel kizsákmányolják. Még or- bolt árulja 30 filléren a tiszta két csillagos bras­

sai petróleumot s így tovább minden cikknél. 
Mig nem volt a szövetkezetnek ital mérésre

ban, még leszólta s híveit lebeszélte a táinoga- gazdák is stb. stb.
tásról. „Jaj barátom ! itt te

A fogyasztó és értékesítő szövetkezet által nincs alkotmány ! Itt a zsidót 
hanem is egészen, de részben a zsidók vissza- mint antiszemitát csakhamar megjegyeznek
éléseinek útját állottak, hatalmas gátlást emel- teljesítik kérésedet. Röviden jelzem, itt a pénz í szövetkezet árul a községben, télen-nyáron ö4 
tünk a zsidó üzelmekkel szemben. Szívósan tar- ; beszél."

mm érsz célt. Itt
szabad szidni, j°"a- csak csinált vagy hamisított bort lehetett 

kapni a zsidó korcsmákban 70 filléren. Mióta a

filléren tisztán kezelt természetes jó ó-bort lehet
kapni, mely a budafoki magyar királyi pincetolták a tüzet, dolgoztak ellenünk, a fináncia is Barátomnak szóról-szóra igaza volt és van. 

segített nekik. Kiég szégyen, hogy magyar (inán- üf, azvrl csüggedtem, ezeket hallva és ta- taufoIíam l""'-i"1»"1 jött. Harmadik, negyedik 
cok egyesületi holtunkkal szemben a zsidóknak pasztaiva még fokozotUil)l. mértékben fogtam a ' közsé«bö1 el-iünnek’ riszik egészségeseknek es 
segítettek, zsidók uszítására szövetkezetünket ül- „é|( védéséhez. igazságos ügyem teljes tudata-i ''elegeknek, mert máshelyt 1 koronán sem le- 
dözték. illetéktelen adókkal, bélyeg!,,,,Hetesekkel • „,erészen kezdettem fellépni. Megtudta Ká- het tatilnL
terhelték. Végül a minisztériumnál tettünk pa­
naszt a „Hangya“ központ utján, intést kaptak

A pálinkát a szövetkezeti boltban nem ha- 
Azután visítják, nem keverik vitriollal, nem tesznek pap-

rolyi Sándor gróf és megtudják derék elvtársai
is, hogy minő világ van nálunk felé. 

es visszahúztak magukat, hgy cseppet sem eso- Vll|t eredmény! Nemsokára szövetkezetünk egy rikát a hordó fenekére, mert a szövetkezet igaz- 
dalkozom a tapasztaltak illan, hogy a zsidók sok j |,¡zalllias felszólítást kapott, hogy minden zsidó ¡állósága ellenőrzi. Gyakran tart vizsgálatot, leg- 
községben oly rohamosan meggazdagodnak. Kon- kisebb visszaélést som tűr el.korcsmából (más nem i~ volt) vegyünk egy liter
kurreneia nélkül egoszen szabad a vásár, sza- Szigorúan meg van hagyva a szöwtkczetipálinkát, két megbízható egyén várja az ajtóban 
hadon zsákmányolhatnak. Jaj a magára liagya- R |)a|jn|i;U ]lozl)t ,.s a két tami elolt azonnal korcsroárosnak, hogy részeg, házsártos ember- 
tott szegény népnek ! pecsételtessiik le az üvegeket, küldjük fel a nok italt ne adjon, küldje vagy vezettesse liaza

A mit a bevándorló zsidó előkelő zsidó „Hangya" központnak. í gy tudom, hogy a vagy értesítse azonnal családját. FalragaszonII- 
pártfogásával egy let alatt megnyer, a dohány- „Hangva" központhoz tartozó mindül, szövetke- gyelmeztetés van, hogy a korcsmái helyi- 
és soárnlási jogot, nekünk ód—1',0 gazda egye- zet kapott ily felhívást, lg y lettünk, mint kivan- bégben kivezetés terhe alatt tiltva 
süh-téiK-k csak félévi lótás-futás és többszöri ke­ ni i n d e n k á r o in kodás, s z i t k o z ó-ták. A mini később magán úton értesültünk, a 
rés után. nagy bajjal lehetett megkapni. Az ital- ,u|inkakat hivatalosan vcgyelemeztették. de az dás. átkozod ás. trágár beszéd, m i n- 
meresi jogöt pedig vsak három év után a eredményről semmi erte-itést sem kaptunk, l'gy den vallás- vagy társad alo mell enes 
a -Hangya- központ pártfogásával. A ki nem Játszik nem volt tanácsos a néppel közölni az nyilatkozat, vitatkozás, 
tapasztalta, nem is igen tudja elhinni, hogy a eredményt. Azonban a jó következménye a népre 
zsidók mily nagy merni párt lugasban, tamuga- megvolt. A miniszter csakhamar megparancsol- kezelünk korcsmája a józanok korcsmája, hol 
tásbuu■ rósz**sül«t'U hivatalos k.r/.eg'-in-k resztről Jmgv szövetkézé: íinkni k azonnal adja meg a 1 - -á deci pálinka vagy félliter bor mellett ha­
biképpen a finánciánál. Miért .J Azért, mert könnyű périzügvigazgatosag a korlátlan ilalmén s jogot, rátságo^an elbesz«‘lgiit."ck a község laie-ai. jó 
szerrel gyűjtött vagyonból, könnyű a s< 
dekot hordani. Még azt is szokták mondani :

Meg ellenségeink is elismerik, hogy szövet­

ik aján- \ kő/- grk is esakkamar korlátlan ital mérési lapokat is olvasnak, mert ott az „Alkotmány“,
az ..l j Lap“, a «Közmüveiödés", „Szövetkezés“ 

I)r talan kérdi valaki : mi baszna van a ..Magyar (¡az«Iák Szemléje“. „Magyar Földmi-
Azon időben, midőn szövetkezeti boltunk szövetkezeti boltnak és a szövetkezeti korrsma- vei«»“ és „Nfppárt“ állandóan r nth ik'al-

reszere az ita!m«-rési jogot akartam megszerezni, mik? Megmondom szívesen. A szövetkezeti bolt imák.

joghoz jutottak a székelyföldül!.
_a pénz la >/.«•!. a kutya ugat.“

I«*k melyen elmerülnek munkájukban, a gyerme- jából hosszú vörös nyelv nyomul elő. am 
kék gyakran összedugják fejeiket 
hato hangon kérdezgetik egymástól:

- Vájjon hányszor fogunk umg fölébredni.

elv kii- a lakomákra vezethető vissza, amelyek a pogány 
alig hall- Ionoson fokozza a gvonnekek idogonkvdu>ot. népeknél „Saturmis“ es „Wodan“ ünuej-on sze­

repeltek.tartózkodását és félelmet.
Napokkal előbb sü rög-fun «g mára ház a sz­ív «-zeihen. amelyek nem ly helyeken össze

mig eljön a Jézuska ? vannak láncolva. e-.mgetyüt. kolompot. három szunya, hogy « «veinek igényeit az ümn-je-k alatt
Kiváncsi puhatol,-Hízásuk közepette sajátsa- ;lgll villát, vagy ve.-sz,".két‘hordoz. kielégíthesse,

gos idegen jelenik meg az ajtó küszöbén. \é- Igen gyakran egyedül, nem ritkán azonban 
mely vid«*keken az „öreg József“, más helyen kisebb-nagyobb kísérettel körülvéve látjuk ezen különösen a minőség veszi igénybe. Vaunak 
a „Mikulás“ vagy „Nikuló“. illetőleg Klar/., alakokat
Szanti- vagy Szami-Klausz. Itt Marton, ott Hu- kább december ö-én este végeznek, 
prédit, illetőleg Rumpanz vagy /empor, vagy 
egészen egyszerűen a „szent ember“.

Gondjait nemcsak a ncunyiség. hanem

a fáradságos utón. melyet légin- eledelek, a melyeknek nem szabad a kurá« ~onyi
asztalról hiánvozniok. A legj«■ 1 entvk<-nvebb sze- 

A Mikulást hűséges szulgitja -„Krampusz.. , ., tészlanemiiek, édességek es gyümölcs- 
vagy Bartel kíséri. Kiléte felől, múltjáról, elö- félék játszák. a melyek azokra az áldozatokra

Szent József, szent Márton, szent Miklós ! életéről mi lsem sikerült kifürkészni. Csak annyit látszanak emlékeztetni, a melyekkel a régiek 
nevezetes történeti alakok. Jószívűségük, a sze- t;ul felőle a világ, hogy ellenszenvet, föleimet Saturnusnak és Wodánnak kedveskedtek, 
gények iránt tanúsított bőkezűségük, nyájassá- ; gerjesztő alak. Akkor sem képes rokonszenvet <ok helyütt, a régibb időben az egész éjen 
guk és leereszkedésük alapja annak a szerep- ¡ ébreszteni, ha a legpazarabb bőkezűséggel ősz- ¿t folyl u Jakmározás és nem csekély kicsapon- 
nek. amelyet a gyermekek világában betöltenek, fogatja is azokat a nyalánkságot, amelyeket „¿.sokkal volt összekapcsolva.
Kevesebbet tudunk Ruprecht eredetére és je- gazdája után hordoz ! 
lentőségére nézve.

A különböző vidékek szerint különböző az

Svédországban karácsony estéjén a szoba 
menyezetéről vékony fonalon egy kis fejsze 
függött alá. Midőn valaki poharát kiürítette, 
odalépett a fejszéhez és körben forgatni kezdte. 
Ha fejét megérintette, újból ki kellett egy poha­
rat ürítenie.

Uly végletekig mentek már a németek e 
lakomák alkalmával, hogy nemcsak „Wein- 
nacht“-nak gúnyolták a Weinnachtot, hanem 
egyes államok kénytelenek voltak tilalmi rende­
leteket bocsátani ki a karácsonyi dözsölesek 
ellen.

Vannak vidékek, a hol a Mikulás és pá­
lyatársai nem fáradnak be a lakásokba, hanem 
más módon juttatják a gyermekekhez ajándé­
kaikat. Sok helyütt falvakon az alacsony kunyhók 
kéményein át bocsátják be azokat. Máshol 
azokba a gondosan kitisztított cipöcskékbe rej­
tik. amelyeket a gyermekek vagy az ablakok­
ban, vagy az udvaron, esetleg a kertben lehe­
tőleg valamely cserje vagy bokor ágai között 
helyeznek el.

alak is. amelyben ez idegenek megjelenni 
szoktak.

Ahol szt. Mártont, vagy sz. Miklóst sze­
mélyesítik, püspöki ruházatban lépnek a gyer­
mekek elé.

Rendszerint azonban szegényesen öltözött, 
fehér foszlányokba, vagy szőrmés ruhadarabokba 
burkult öreg, hosszú szakálla férfiút ábrázolnak, 

' akinek fején majd egy benyomott kis vánkos, 
majd régi divatú nagy kalap, majd valami kucs­
maféle látható.

Arcát némely vidékeken liszttel hintik be. 
Más helyeken korommal feketére mázolják. Szá­

ll.
A legrégibb idő óta. a legáltalánosabban 

elterjedt karácsonyi szokások közé tartozik a 
különleges, dús lakoma.

Eredete minden valószínűség szerint azokra

I'Miután különlegesek a karácsonyesti ételek, 
a morzsák sem lehetnek közönségesek. Azért is 
szorgosan összeszedik és mint főfájás, küszvény-
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A szabályrendeleten tul nines kontozás. ivg- esett kopasztas ala. Minden gyereknek jutott a Szeplőtelen H ogantatas hiteikkelyenek oO-éves 
t. i- ;•: fi kordiáig adnak hazahordasra. Kddig valami a Jézuska ajándékából: -zegényebh gye- évfordulóját. A növendékek által előadott meg­
ung senkit s■ pvreltuiik he kontóért, remeny- < rekeknek meg ruliát es lábbelit is juttatott a hato harotn Mária-ének, liarla Aranka, Horgo­
lva!. hogy ezután sail lesz reá eset. De luVmi gyerekek isteni barátja az édes Jézus. Agon- nyi Erzsiké es Eperjesi Hanna növendékek hála 
lett a s geiiy zsidókkal? Kgyik >zep oendesen ; dos tanitók pedig hálás elismerést érdemelnek, : szózatai s Avedik igazgató szívhez szoló beszéde 
elk Jt.-/.ott e>aia-ijaval együtt. A gátlás nem let- hogv nem kevés fáradsággal és buzgósággal tettek érdekessé és kellemesse ez ünnepet. Dél- 
szett üvki. a másodiknak a kézéből kivettük a gondoskodtak arról, hogy tanítványaik legsze- után az előkelő hölgyek térdelték az Oltáriszent- 
'•-apot. mert k;s/auiithatatlan sok kart okozott, gényebbjei is érezzék a kereszténység legma-1 seg előtt és este hálaadással és a föesperes- 
Az • ' :. : - re két r« s/egeskedvsrv • salntotta, alian- gasztosabb ünnepinek fenségét es melegséget, pleiiános lebilincselő beszédevei ért véget, de 
doan • salta. A részeges embereket még a záró \ gyulafehérvári papnevelő j n- csak a szertartásban, mert a szivekben ott fog
óra :an is maganhelyist-geiben ott tartotta, tez el növendékei karácsony estéjén méltósa- lakozni az élet fogytáig a Mária szeplőtelen fo- 
cgyütt mulattak. Kötelezvényeket, vallókat Íra­
tott

fötisztelendö Mailáth Gusztáv Károly gantatásának jubileumi emléke, 
ala res/.eg emberekkel. Kgyik notórius re- grof püspökük és atyjuk kegyes jóvoltából tom-

gos es
Fényes ünnepet rendezett folyó hó lS-an 

szeg» - embert"’ ->0O K. korcsmái kontót hajtott Colával egybekötött kedves családi ünnepélyt az etedi róni. kath. ifjúsági egyesület. Az ün- 
fei per utján. Az il.etö eladta egy telket, egy tartottak a követező sorrenddel: 1. Nyitány, nép este 7 órakor vette kezdetet, mely alka- 
draga ]-• retjei, hogy korcsmái kontóit kifizet- Szártorv. F.lüadja a zenekar. 3. Vnnepi beszéd. ‘ lommal a nagyszámú közönség és a tagok zsu-

Tartja Héter János IV. eves hittanhallgató. 3. folásig töltötték be az iskola tantermét. A be- 
Kápolna. Kreutzer. Klóadja az énekkar. 4. Ma- vezető ima elhangzása után Kap Gyula plebá- 
ria-évre. Nagvfalusitól. Szavalja Anda Géza IV. nos, az egyesület tevékeny elnöke mondott emel­

hesse.
Kzen második kazár szép nagy telket es bir­

tokot vett a hirtelen összeharácsolt pénzből, most 
szorgalmas birtokos földmivelö. j«»1 gazdálkodik. éves b. h. ö. Vetített képek. ti. Hunyady-induíó. kedett beszedet, melyet a közönség éljenzéssel 

Előadja a zenekar. Tombola.A harmadik még nyugtalankodik, fut. farad 
gyenn- keivel, mintha megvolnának zavarodva, 
kér, könyörög, hogy ne hagyják, keressék fel 
öt is, mert nekiv is elme kell*. De mar hozzá-; váró s i örmény kath. hívek mindig kiváló müvének előadása, melyet Kulinth Zoltán tanitó,

az egyl. titkára rendezett. Az ünnepi színmű

fogadott. Az ünnepi beszéd után következett
__ Immakulata ünnepek. Az erzsébet- Kálmán Károly „Immakulata“ cinni ünnepi szin-

fogvit a füi'iruiv. leshez is. Szánt, vet ö is és kegyelettel ünnepelték a Mária-tiszteletére ren- 
kenycsedésnek induit kisasszony leányai szór-, ¿dt napokat ; bucsúhellvé avatták Mária lem- előadása meglepően sikerült. Színdarab végén

m; az. miképpen alakult .-s hogyan működik? mert Máriához való ragaszkodásuk mintegy szi- ¡szavalta Szabó Imrének. „Szeplőtelen foganta- 
kes-'bb ezt is előadom Isten segedelmével, de : vökből nőtt ki, hogy a nagyrészt inásfelekezetü Lis* c. költeményét nagy hatással. Szavalat
«•!- -nn rnegf- gom tenni észrevételeimet a községi területen. Almakereken is nyíltan tanúsa- után ének következett, melynek végeztével Bakó
-‘Vr ^y^vktdyföidi beteges fogyasztó i g0l lche¡s¡nek sz. hitükről, a boldogságvs Szűz h.i dia szavalta Varga Lajosnak: „A bünnélkül

iránti ragaszkodásukról. Nem csoda, ha négy fogantatás“ c. költeményét, mit a közönség élénk
napon at az esti órákban a Maria-tisztelők csak- tapssal fogadott. Ezután ismét az elnök plebá-
nem este 7 óráig kivaló kegyelettel és a leg- nos mondotta el záró beszédjét, * mellyel való­
szebb buzgósággal hallgatták Avédik Lukács fö- Sággal felvillanyozta a sziveket, áthatotta a
esperes-plebánosiiak gyönyörű Mária-bcszédeit. közönséget s végül a szereplő személyeknek

Olvasóinknak, munkatársainknak bol- a lorvttói létem éhez csatolt imákat, s mint az. köszönetét nyilvánítva az ünnepélyt bezárta.

(Folytatjuk.)

HÍREK.

doir ünnepeket kívánunk. — Visszatérés. December «S-án, Sepsiszent- 
Karuvsonyi ünnepek. A gy felié vari nyörüen kivilágított es-felekesitett templomban györgyön 4 görögkeleti család, összesen 1*J le­

ró in. kath. elemi fiúiskola :23-án d. u. tar- az esti összeharangozást,a Mária tiszteletére adott lek visszatért a kathoiikus anyaszentegyházba. 
tolta tizenhárom pontból álló ünnepét. Felváltva ; ünnepélyes szerenádot. Másnap, vagyis Boldog- Az ünnepi szt. mise alatt, melyet Fejér Manó 
volt több enek. több szavalat. A sikerült im- asszony fogantatása ünnepén egész nap szent- : esperes plébános celebrált, elmondották a tri- 
nepen számos érdeklődő és szülő jelent meg segiinádás. a hívók áldoztatása és a helyi ir- denti hitformulát, mielőtt Hellion s. lelkész nagy- 
gyönyörködvrn az apróságok kedves fellépésé- galmas nővérek vezetése alatt levő leányisko-¡ számú liallgatóság jelenlétében a pápa iránti 
ben. Az ünnep vegén a ragyogó karácsonyfa Iában egy kedves ünnepség tette feledhetetlenné hűségre és szeretetre buzdította ('»kot.

első keresztények sz. buzgoságban várták a gyö-

A hírneves Ábrahám a S. Clara is ezen ¡ a melyek napjainkban oly jelentékeny szerepetbántalmak es más szenvedések ellen igen hatá­
sos gy-gyszert gondosan megőrzik. értelemben nyilatkozik, midőn egyik bőszedében játszanak.

Nemcsak a családtagok, hanem az összes ja következőket mondja: „Nagyon sok csoda Mások egészen mas magyaiázatát adják a 
háznep bővebb ellátásban részesül karácsony történt, midőn a magasságbeli Fia született, karácsonyfa szokásának. Azt állítják, hogy szin- 
ünnepén. Sok vidékén meg az állatokról sem Először is számtalan ang\ ! szállott le az égből tény a pogány hagyományokra vezetendő vissza.

Tény. hogy a germánok Wodán tiszteletérefeledkeznek meg. és mindenféle kedves éne^viíke! tiszteié az új­
szülött aranyos isteni k-sd det. A vidékre nehe- egy fenyőfát is szoktak évenkint feláldozni. Gyű- 

A Ti-pck jámbor lute szerint az uj ev ka- mJ- vastag hólepel egy pillanat alatt szétfősz- keret elégették. Azokat az áldásokat akarták ily 
rácsomkor veszi kezdetet. A nap ekkor meg-

III.

lőtt. elolvadt. A fák rügyezni kezdettek. A föld- módon szemléltetni, a melyekben Wodán az cm-
beriséget a világosság és meleg által részesítette. 

Tény az is. hogy miután Wodán ünnepeinek
fordul pályáján, hogy új kőrútjára induljon.

Mielőtt azonban megkezdené pályafutását, 
egy pillanatra megállapodik, mint a légberöpi- 
tett kődarab, ha emelkedésének tetőpontjára 
jutott. E pillanatban, mint egy nyitva feledett 
ablakon keresztül, megláthatjuk az örökkévalóság 
csodáit.

bői virágok fakadtak.“
A bécsi udvari könyvtárban van egy levél. tartama alatt a földön járt, tisztelői a fényű 

ágaival feldiszilették lakásaikat, hogy a magas 
vendéget méltóan fogadhassák és áldásait kiér­
demelhessek.

Mikor vette kezdetét a karácsonyfa felállí­
tásának szokása, biztosan nem lehet megállapi-

a melyben a bambergi püspök 1426. évi január 
16-ikán irja. hogy két almafáról hallott, a me­
lyek karácsony éjjelén virágoztak és gyümöl­
csöt termettek. Bizonyos Weitra András meg- 

Megnyílnak a hegyek. Sínesek jutnak a föld eru5Íti e ténTl *s hozzáteszi, hogy kezeiben volt 
szilien-. Hal.ittak kilépnek sírjaik!« .1. Az állatok egy i,!"en a*ma’ ~ Xlder ;lan"s 14.41 i-Licin fel- (a|1¡ A XVI. század előtt azonban alig jöhetett 
emberi nyelveken beszélnek. A vizek Iwrrá vál- ¡je8Tezte- hogy Nürnli rg közelében létezik eg) jvatj,a \ legrégibb adatok, a melyek e szó-

fa, a melyről karácsony éjjelén érett gyümölcsöttoznak. A növények felélednek, virágoznak, gyü­
mölcsöket hoznak.

Ilyen nézeteknek látszik hódolni a latin a fához évenkint — úgymond — hogy a való­
egyház egyik legjelesebb költője Prudentius. tágról meggyőződjenek.
(34s 410.). midőnigy szól: „Ez (t. i. a kara­

kánról szólanak, mind a XVI. századra utalnak.
Némelyek szerint Svédország a hazája, a 

honnan egy katona által jutott inás államokba. 
A lützeni csata után, 1632. őszén, súlyosan 

Ezeket a tényeket figyelmeztetéseknek, új megsebesülve a Lipcse közelében fekvő Lindau 
csony ünnepei volt a világ megújulásának kéz-1 oktatásoknak tekintettek a hivő lelkek. Azt hit- falai között keresett a svéd harcos menekvést.

szoktak leszakítani. Igen sokan zarándokolnak

dele. \ .ragok borították az egész földtekét. : ték, hogy ha a kisded Jézus örömét találja a \ szakszerű kezelés és gondos ápolás iiiegmen- 
Nektár csörgedezett a patakokban. Méz tört elő ! szabad természet ilyeimeinii hódolatában, még tette eletet. Néhány hét alatt annyira javúlt 
a sziklákból*. szívesebben fogja venni, ha a jó keresztények la- állapota, hogy a karácsonyi ünnepekre haza

.Dicsérje az I rat minden ajk igy buz- kasaikban üdvözlik hasonló jelekkel. Arra tőre- készülhetett, 
dit egy másik régi költő — mert nagy adoma- kedtek tehát, hogy karácsony estéjére zöldelö 
nvokban n-szesültünk. Harmat szállott a felhők- fákkal díszítsék hajlékaikat, 
bol. \ inig fakadt a gyöngyből, a melynek illata 
gyógyító erőt rejteget“.

Mielőtt azonban távozott volna, le akarta
róni tartozását. A lelkész engedelmével, állitó- 

A különféle gyümölcsfákat azonban a XVI. lag „hazájának szokása szerint“ kará- 
: századtól kezdve azok a fenyőágak váltották fel, j csonyi ünnepséget rendezett a templomban. Ha-
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Mindezeket a tanulságokat érdekes adatokkal, zik rajta, hogy számit olvasóinak vagy tekintet 
melyek erdélyi városaink múltjával is kapcsolaban nélkül való hódolatára, vagy pedig fogyatékos 
állottak, illusztrálta a felolvasó úgy, hogy a ci ni 
után száraznak látszó tárgya feldolgozásában 
nagyon is élénk és érdekkeltő volt. A közönség 
zajos tetszésnyilvánítással fejezte ki háláját a

— A gyulafehérvári rótn. kath. Tanonc- 
otthon tombolatárgyak kiosztásával egybekötött 
karácsonyfa-ünnepélye ina f. hó 25-én Kará­
csony napján d. u. ', j5 órakor lesz.

törvényismeretére. A megörökítésre méltó köz­
leményt — tekintettel olvasóink józan itélö ké­
pességére — minden kommentár nélkül közöljük :— A Hath. Legényegyesölet programmja

mellett hűségesen kitart. Gondoskodik arról, hogy 
az egyesület missziójával rokonszenvező közön- felolvasónak igazan sok fáradtságot és sok 
séget hétről-hét re nemesen szórakoztassa és is-j utánnajárást kívánó tanulmányáért,

Örömmel jelezzük, hogy ezt az igen érde­

kű n hőd és a keddi merény 1 etért. 
I Tóth budapesti rendőrkapitány kihallgatta a meg­
vert terem-őröket, részletes jegyzőkönyvet vet­
tek föl a keddi országházi botrány részleteiről. 
Harmincöt ellenzéki képviselő ellen lázadás cí­

meretekben gazdagítsa. A múlt vasárnap már 
harmadik felolvasó estélyét tartotta. A felolvasást kos munkálatot a szerző szívességéből, alkal- 
megelőzö részlet egészen stilszerii volt. a bekö- milag olvasóinkkal is megismertetjük.

Idők jele. A mi korszakunk, mint so-vetkezö karácsonyi ünnep hangulatába vonta lie
megjelent közönségét. A színpadi függöny fel- kan mondták mar, az egyesületek kora men megindították a vizsgálatot. A rendőri vizs- 

vonása után a bethlehemi jászol tárult a szem- elnevezést fogja kapni. Annyi bizonyos, hogy ; gálát megállapította, hogy a keddi verekedés 
lélök elé gyertyák ragyogó fényében. K jelen- az egyesületek és társaskörök gomba módra1 szereplői közül kiket terhel súlyosabb vétség, 
séghez alkalmazkodott nemcsak az a két kara- teremnek. Am az a sajátságos mégis, hogy bi-1 eze]£ között 
csonyi ének (.In dulcí jubilo“ és „En almanox“), | zonyos egyesületek felállítása ellen nem z.aka-

sem a magyar sajtó (?), sem az u. n.közvé-

a

a képviselők közt első helyen áll 
Lengyel Zoltán, aki egy teremőrt megvagdalt,

melyet egy alkalmi vegyes kar hangulatosan tol
énekelt, hanem Vargha tiy. „.Iövei M e g v a 11Ö“ lem.my. M¡helyt azonban egy kifejezetten k a t h
c. költeményének elszavalása is. Müller Teréz ; 1 ik u s egyesületet avagy kört akarnak létesíteni : felpofozott es gazembernek

megható mély érzéssel juttatta érvénvre a. itt vagy amott, rögtön elöállauak bizonyos jos, a ki léccel \erte a tust.uük fejét, BánfTv
hon mentők s kimondják a szentenciát, hogy Dezső báró. a ki egy miniszteri szé- 

Maid l’cter János dr. fögimn. tanár a felállítandó kath. egyesület vagy kör meg- k e t a padsorok közé vágott, Pap Zol- 
tartotta" meg felolvasását a XVII. századbeli ! bonlía a társadalmi békót!! IgY történt ez Gyű-; a fc. folyton orditotta: GolyotTi- 

magyar iparról es kereskedelemről.! szának, akasztófára Percei Dezsőt!
Mar a tárgwálasztás is nagy körültekintésre s tur,emk most Desen- Ut akarnak : ...... , ....
vall. Manapság minduntalan beszelünk az i„arika*b- ^rl létesíteni s szóról-szóra azok a han-1 E^nk.vul tanuk b.zonydjak, hogy Lengyel /ül­

és kereskedelem jelentőségéről, de vajmi kevesen 6»k hallatszanak, mint annak .dejen nálunk, tan kést is rántott. Ezeket a képviselőket laza­
ismerjük ennek a két gazdasági tényezőnek Mit jelent ez? Nagyon sokat jelent ! Most nem ! dással vádolja a kir. ügyészség/ 
a múltját. Már pedig minden tovább fejlesztés, j fejtegetjük, de veszünk alkalmat később. Kath. _ Bokréta-Ünnep. Dec. 17. szombaton d. 
csakis a régi állapotokon vagy legalább is a régi férfiak és nők! nem látjátok az idők jelét? bog- u tartották meg a r. kath. gimnázium új épü- 
fundamentumok ismerete és felhasználása segít- i Íuk be a szánkat és dugják össze a kezünket ?. let(-.nek bokréta-ünnepét. A falak annyira fel 
ségével történhetik. A felolvasó egy olyan mü- hff a/d mondjak nenl bontjuk meg a tár vannak emelve, hogy rakják rá a fedelet. líá- 
veltségtörténetl képet rajzolt hallgatósága elébe, sada¡ln> békét. Lgve igx jó lesz? tersze, hogy 
amely kéj, gyönyörködtetett és oktatott. Megta- ‘8er,: Gondolkozzunk csak! 
nulhatta mindenki, hogy két-hároin századdal Risum teneatis. Ismeretes dolog, hogy
ezelőtt nálunk az ipar és kereskedelem fejlett­
sége viszonylagos magaslatán állott, s hogy az zolására nagy mértékben használgatja a vidéki Persze a boltozati munkálatok s itt-otl közép­
akkori üzletemberek elve : a szolidság (mai 
nyelven szólva) és a becsületes kiszol­
gálás nem szólásmód volt. hanem valóság.

0_ I véresre veit, Hock János, aki egy darabontot 
nevezett, Holló La-

k. a.
költemény szépségeit.

! mulatos szorgalommal és kitartással ifj. Csiszár 
Lajos, ez a talentumos építőmester, diadalmas­
kodott minden akadályon. Rövid három és fél 

a kormány alkotmányromboló munkájának iga- hónap aiatl 7000 köbméter falat rakatott fel.

sajtónak azt a részét, amely kapható ilyen; falak ezután lesznek bevégezendök. De igy is 
szolgálatra. A vidéki sajtó ilyen részében, Üó szerencse, hogy megvan. Munkása, ál lan-

. ... , . dóan kereshettek, s ö is felszabadult a kötésnap-nap után olvasunk tisz a igazolásokat , - ,terhe alul. Az ünnepet d. u. o órakor tartottak
¡ és fenyegetéseket az ellenzék ellen. Ezeknek a ¡

Meg volt elégedve a vásárló is munkásával és ; 
viszont. A céhek ugyanis féltékenyen őrködtek 
az illető iparoscéh jóhirneve felett. Felületes, ; fenyegetéseknek klasszikus mintáját bocsátotta Mikó Árpád ny. főispán, Karácsony Márton, a 
fuser munkás nem rontotta a céh becsületét, i közre a minapáhan a szabadelvű sajtó. Ér- mindnyájunknak őszinte örömére felgyógyult apát-

meg. Jelenvoltak : gr. Lázár István főispán,

talmas fenyőfát állított fel, amelynek ágain 
számtalan gyertyáeskák ragyogtak, különféle gyű- fát fénybe borítják, jelkéjiei annak a világos- ; berek, 
mölcs és édesség függött. j súgnak, amely Bethlehem virányain felragyogott

Mások szerint Straszburg város dicsősége ' onnan a föld kerekségére szétsugárzott.
(Rietchel, f. m. 149.) a karácsonyfa eszméje, i

Azok a gyertyáeskák, melyek a karácsony- ! ajándékokkal kedveskedtek egymásnak az em-

Az ajándékok minőségére nézve Vinita Ta­
más nyújt tájékoztatást, 1571-ből femnaradt;

I beszédében mondja, hogy a szülök 1. néhány 
A karácsonyi ünnepek legrégibb szokásainak j kis pénzdarabot ; 2. édességeket ; 3. játékokat ; 

Kezdetben nagy hóditó erővel a kara- j egyike az ajárfdeiro^kal való kedveskedés. A 4 ruhaféléket; 5. taneszközöket és (1. egyvesz- 
csonyfa nem dicsekedhetett. Igen lassan nyert szent éj eseményeben Isten legnagyobb kegyét, ! szöcskét összecsomagolnak és igy juttatják 
polgárjogot a különféle népeknél. Közepéhez ; legdrágább ajándékát látta a keresztény világ. ! gyermekeik kezei közé. 
érkezett már a XVIII. század, midőn csaknem Ezen végtelen jóság és szeretet emlékét óhajtják

felújítani s ápolni azok az ajándékok, a melyek hatalmasok is hódoltak mindig e szokásnak. 
Hazánkban a múlt század 30-as éveiben emli- karácsony körül oly nagy szerepet játszanak, 

tik a karácsonyfát legelőször. Még később, 1840 j Alsso prágai szerzetes már 1400-ban kü- í hogy 1572-ben Christian lia és Dorottya, vala- 
köriil kezdték meghonosítani Francia- és Angol- lön könyvet szentelt a karácsonyi ajándékozás n,int Anna leányai számára Lipcsében rendelt 
országban, ahol legújabban már vasból készítik., leírásának. A szokás annyira el volt már akkor karácsonyi meglepetéseket. Nagy kedvelője léven 

Napjainkban már mindenütt el van terjedve j terjedve, hogy karácsony estéjét nem habozott ¡ a vadászatnak, a kis hercegnek egy vadászati 
és általános kedveltségnek örvend. A karácsony- ! a „largum sero“, akakozó est címével feldíszíteni. jelenetet készíttetett, amely 7o alakból állott. A 
est olyan tényezője, amelv nélkül nagyon ri-! „Az ég nagy ajándékának emlékére és tisz- „fejedelmi kisasszonyok“, mint őket az egykorú

adakozóbbak ez estén ! feljegyzés nevezi, babákat és azok számára bu-

j\\

Ott díszlett az állítólag legelőször 1604. körül.

Nemcsak a közönséges polgárok, hanem a
egész Európát otthonának nevezhette.!

Ágost szász választó fejedelemről tudjuk.

! leletére — írja Alsso
Nem is képzelhető olyan fásult kebel, aja keresztények . . . Nincs oly szegény család, torokat, edényeket, ruhákat kaptak. Nem hiány- 

mély ne erezné annak a kedves jelenetnek ha- amely ekkor ajándékot nem adna ... A va- zott azonban az ajánkékok mellől a hivatalos 
tását. midőn a szerető anya éjjeli és nappali gyonosabb és jobb lelkű emberek megnyitják vessző sem. (G. Bietschel i. m. 131—132.) Az 
szorgoskodása folytán feldíszített karácsonyfát kapuikat, hogy minden szűkölködő beléphessen ajándékokat Rauscher Jeromos lipcsei polgar- 
elöször pillantják meg az ártatlan gyermekek, és némi táplálékot kaphasson . . . Nyitva tart- mester szállította Thorganba. a fejedelmi ud- 

Szép jelentősége is ajánlja a százados szokást, zsebeiket, hogy szegényeknek alamizsnát varhoz, amely nagy tetszéssel fogadta a tárgya­
déi képe az azon Ígéret beváltásának, ame- oszthassanak 

lyet az Ur Oseás prófétánál tett. midőn igy szólt : í

degnek. igen hiányosnak látszanék.

. Sok helyütt az is, divatban kát. Érdekes Rauscher feljegyzése is. Hat na- 
— folytatja Alsso,—hogy a gazdagok köz- pig volt úton Lipcséi-öl Thorganba. Mindent 

»Olyan leszek, mint az örökzöld fenyő. Rajta j szemlére teszik ki drágaságaikat, ékszereiket, | összeszámítva 10 forintot és 11 garast költött el. 
fogjátok találni gyümölcsömet.“ (Oseás. XI\ . 9.) j műkincseiket. Emlékeztetni akarnak arra, hogy

A folyton viruló fényű azonban nem je-j az Atya legdrágább kincsét, egyetlen Fiát adta Anna fejedelemné Írja —
lenthet mást az Úr ajkain, mint a fogyatkozást | e nap* az emberiségnek“, (G. Bietschel, i. m. 124.)1 szultán, XIV. Lajos és a bécsi udvar kedves­
nem ismerő, mindentátható és megelevenítő életet. Nemcsak a szegényeket szokták volt azon- kedtek különféle karácsonyi ajándékokkal. (Bu-
a melyet a bethlehemi Kisded hozott a földre, i ban adományokkal megörvendeztetni. Általában dapesti Hírlap. V.M14. október 15.)

Apafy Mihálynak mint Bornemissza
1687-ben a török
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főesperes. a ginm. tanarikar. az ifjúság • len és részletes megvilágítására : Korszéky Soma nvug. lan eposza, az Ilias meg az 0 d ysseia. Az 
az f utó bizottság több tagja. A Himnusz eb- miniszteri oszt. tanácsos székely hazánkfiától kö- első a inonotheismusnak, az egyistenségnek, a 
nvk!t>i* után egy munkás a masodenieleti al- zeltbbröl nagyobb terjedelmű, térképekkel és | másik a polylheismusnak, a sok istenségnek vi- 
lásn • i munkatársai nevében elmondotta a szó- j számításokkal biró könyv kerül ki sajtó alól a lágat rajzolja. Az el><> az isteni kinxilatkoztatás- 
k»isos köszöntőket. Azután Karácsony apát in- „Székely-Udvarhely“ kiadóhivatalában. Van- nak munkája, a másik a naiv ember termesze- 
tfzett sz* [i beszédet hozzájuk, melt itván a stá- nak még kisebb-nagyobb érdekű speciális szé- tes gondolkozásmódját es érzelemvilágát nyújtja, 
tus vs a püspök érdemei mellett a derek mun- kelyföldi óhajtásaink a székely kongresszusból Belőle teljesebben ismerjük meg az embert, te- 
kasutp kitartását, mely altul az épület ennyire ; kifolyólag is bőven ; ezeknek összefoglalását és hát önmagunkat, mert latjuk, hogyan gondol- 
haladt. Vege. - * -1 ü i denekeltek a S u/atot. Ín- felszí nre-vetését azonban ezidv szerint másoktól koztunk és ereztünk ezelőtt háromezer eszten­
ne p után ifj. Csiszár Lajos építőmester lakó-• várjuk. Vajha székelyföldi laptársaink megerlclés dóvei. s egyúttal megismerjük az emberi szel- 
mara luvta a vendegeket s megvendégelte ősz- céljából lefoglalnának maguknak egy-egy kima- lem legisteuibb nxilxánulásAn.ik. .i költészetnek

örök időkre szóló és utolérhetetlen alakjait.
Az ovi lúg. de különösen Kurópa müveit né­

pei a Biblián kívül kultúrájúkat főleg a görög 
népnek köszönhetik, egyrészt közvetvtlenül, 
másrészt• közvetve Kóma útján. A kicsiny, de 
zseniális görög nép volt az. amely az emberi 
gondolkodás kezdeteitől egész a földi lét leg­
mélyebb problémájáig a modern művelődés ösz- 
szes kérdéséit fölvetette es bizonyos fokig ki­
mentette.

es munka-ait is. Az egvsz úri társaságnak gaslóbb kérdést! 
Mátyás Sándor vendéglőjében, a segédeknek 
ugyanott, a nap>zámosoknak az uj épület pince- 
heiyisogolum téríttetett fel a ha/igazda. Érdekes 
íclkös'.öntökben nem volt hiány. Kzek közöti 
niegriniitjuk. hogy az apát történelmi visszapil­
lantás köretében kiemelte •• giinn. létesítésé al­
kalmából. hogy az gimnázium Maros-\á-
sárht ly.-n, a Lazar- es Miko-<*saládok tamoga-

CSARNOK.

A görög világnézlet.
Irta Kárpiss János.

Korunk kultúrájának mindnyájan részesei
vagyunk. Kgvikünk nagyobb fokban, másikunk 

kl^vul ■ !'»!<■ a mely c-alu.lvk.mk sarjai gr. I.a- k¡st,bb mérlékbl.n. ismeretek, a tudománv,
zar István felspar. ■- Mik,. Arpar! ny. í,.ispán $ mftTeltség hatitr;(i mai na|, ................ sszibbre A görög népnél alakult ki ugyanis talán
szem,'¡vőben. ,-z alkal.mmial i< mint közreható n„,,Iiak, ^„dósnak „agvubb területét k,árnyé- "linden népek közt legelőször az ethikai 
teny.z rk -zerepeh.vk. Z|k he_ lllint azelöu. S a jövölien még egyre köz szellem. Kz a közszellem kifejezést nyert

— Választások előtt. A .Szok-ly-Udvar- terjedelmesebb és fokozottabb les/, a haladas.: a görög társadalmi, politikai életben, a ludo-
mámban és művészetekben egyaránt. S ahtlx " ~/«-rkv-/'o i.-fg'' a .-zckejvíüldi ".'.-zes ujsá- mert hisz az emberiség hivatása a tokeletv.-« 

gok s/vrk‘-'Z!o>vgfiítez szi v«-s közlés vegeit a dés. Az emberi értelem I- y tonos vi zsgá I «'»dússal tföróg irodalom es törtmclvm beigazolja nekünk 
kov. :k- /• • ú-iiuvá.-t intézte : -Székely testwrvk! mind inélvebbre hatol az -mert dolgok lényé- az-h hogy targya. tartalma, eszméje szerint sok­

kal szorosabban forrott össze népének gondo-A >.v-lx‘-.x-vg:ifk tiniv.íieV'-l-'g igen fontos ma- gehe, állandó kutatással mind messzibbre ter­
mái korban bár--lágban való helyi ismereteink, hitvilágával, mint ahogy ezt a 

elmúlt időket betöltő •-remények. X iszonyok "íely nemzetnél, de különösen nálunk magya-
gyár . ala-1 v.ia a >/.* -k.-Iyí« *It!» >:i. K/.er ; jetinek majd a x
esztviuii'j-- őrzi. vedi a magyar haza keleti re- s az

Mos . jen ¡és természeti tünemények ismereti egyre növelni rokuál tapasztaljuk. S a görög népnek, ezen
iigv testen*, mint lelkére nézve egyaránt szépuj or-vaggyuL-i k«-pvis.*l<»választás lesz. Kgyenlö 

akarattal. >at¡ka¡ p.irtauasra való tekintet nel-
molvit« ni fogja az emberi tudást.

A jövő emberei örökségül veszik a mi mii- Ainak ez a jellegzetes közszelleme egyrészt sa-
iátns vallási felfogásában, másrészt or-• V :*•..•• '¡iiud-'U iga/ székely, hogy az uj velödesüuket vs azon vpitmek tovább, épen ugx.
k ti lesi é - t á r s a d a I m i n é z o I e i b e n. egy-mar.-vásárhely— amint mi is elődeinktől xettük a mi kulturán- 

-• ; 'gvrg* — k- «listan- kát. Kgeszen termesz* !*-m merül fvi tehat itt >z"v:ii speciális v i I a g n v z. I e t e b e n gxöke-
k erd es. honnan val ■ < z a mi művelőd.* n d/<tt.

kepv -' i*'it .i kolo/svar 
sz**k' íyudvarbely
(Mi : egxf'iiil helv"S < - valódi székely vasúti fő-: az a
x * * :*k t * : . * . maga*-va tegye es . - ¡nk V kiknél, hoi e-h tt ? Ind ; t a bölcs« >- 
a n nak ma- *-mi* • meg val- -sitasat minden je? hogy fejlődött é- Imi az az ó-forrás. amely- az Isten a maga képére és hasunlatossagara te­
lei:-■; eszközzel vh-svg't-*1. Lz Volna most a bői mi azt merítettük - - mv: ltjuk ?

Két munka ismerteti m g xi-iunk ¡••gj*>i>i»an a görögöknél éppen ellenkezőleg az ember a

Míg az Of* slaim ritumbau azt olra<ukr hogy

rcinte az embert . Mózes I . k. 1. -<».-- (. d addig
S/.eiv ix egvik légiont* isahi- es aitalauos vlet- 
ke: i * - s * - - e¡ a ért. aki m-pank vs az ország az emberiség ifjúkorát. Az egyik a Biblia, ne- saját ke pere rs hasonlat ossagára alkotta az is- 
; . - . !-.••.ekke; igazan akarja. n*-m t g wzeteseii az t M e s t a m e n t u :n. a ma.-ik lio- leneket. S/* lleim-en igazolja ezt l’lieidia- a leg-
eizark'•/: *•.•■*. A t**:.t**< ugv merosnak. a költők feit.‘(leimének, két h.albatat- kiválóbb görög -zobrasz : -Azért adunk emberi

alakot az isteneknek, mert ennél tökéletesebbet
A kara*—o';«,! ajándékok nagy elterjedését 

azok a lm!'‘sag 
Ivek a
lőnek kibocsátva.

A leguitalunosabban df~ • szokások szerint 
a karáe-onxla árnyába hehezik az ajándékokat. 
S'ks. •- k ig--n gx ran
tili tovahbitasukat.

Vannak azonban az 1-ándekozásnak a ren-

A nép hite szerint « * : • ■ megjelenik a kis nem ismerünk.“ Az isteneknek ilyen emberi 
természetben való elképzelését a n-•,!'*:* .* t'-ix :s *:ixÚjak. arm- Jezuska. Kíséretében bölcs* j."tek őrei. ,a»ökör a|ilií|,a„ 

•' k inegaK.idáix -zasa eeljabol és szamár“ szintén Letekintenek a hajlékba.
Hogy az állatkák ne legyenek kénytelenek élie-

t h r o p o m o r p h i s m o s n a k nevezzük.
Kszerint tehát az istenek nem egyebek, 

táv.., .:. kukor-á! vj;*n-k a szakajtó alá. ,nint tökéletesebb emberek. Csupa emberi tu- 
A v;* -óra folyama a.; .! kû^*; o * u K* d a |aj(jOIls;i;:,,|i vannak beimök. csakhogy magasabb 

a posta kozve- szakajtóra vigyázni. A kö.;h.edeí..*ui szer.nt nem 
sokáig el. aki feldöntTí

Ha a gyermekek már pihenőre i- rtvk. a 
-zülök elli' iv* zik a szakajtóba az ajándékokat 
rs úgy ál1 ttjak fel, hogy a felébredő gyerme­
kek azonnal észrevehessék.

Azt akarják a jót szülők, hogy ezen szent 
reggelen mosoly legyén a gyermekek első pil­
lantása, boldogság első szivdobbanása.

mértékben. Igv tehát alla g n k r a. substantià- 
jukra nézve qualitative, m i n o s •• g i 1 eg nem 
különböznek az emberektől, hanem csakis quan­
titative m e r t •• k 11 e g a tulajdonságok fokára 
nézve. Szebbek, nagyobbak, erősebbek, hatal­
masabbak. egyszóval kiválóbbak az embereknél 
• s mindenekfölött halhatatlan lények. Mindentudá­
suk s hatalmuk azonban csak korlátolt. Sót

desto! riten» mód*»zata* ~
Nem*.!* -/-zag • gye J írLoináuyaihan an­

nak j'/lkepv/'-ser»/. h* *gx¿ •vthivhem nagy aján­
déka az égből szállott 
lakon át igyekeznek

észrevétlenül az ab- 
.jandekokat rendeltete-

bclyére ji
>/am!aian papírba burkolva a tárgyat, rá­

írják annak a ívv.t. akinek részére szanva van.

ittatm
még az emberi hibáktól, szenvedélyektől sem 
mentek. Mint nekünk, ha élni akarunk, nekik isNincs az a tiszta es gazdag forrás, amely- 

Me . " - iua : • *1' : :,ak. eros**n dorombul- p,-,) nemesebb .rom fakadna, mint az a ! enniük és inniuk kell. hogy halhatatlanok ma­
ilek az al

A csomagok nem ritkán igen érdekesek. 
Valódi példáink* • úilalekonysagnak. A kis 
mciítü. gyűrű, karperec óriási szaimaesizmaban 
rejtőzik. A kis porcelian tojuska. ritka nagyságú 
cseréptyuk bensőjében pihen. A miniature vi­
rágtartó oly csomagban lappang, hogy kibon­
tása próbára teszi a türelmet. iL". o. 132. — 
Fritz Ostwein Deutsche Weihnachten. Gotha.

kedves ünnep, amelyen az isteni szeretet beket, radhassanak. Esznek pedig ambrosial esisz- 
invglK)Csátást. kiengeszt.-lödést varázsolt a földre, nak nektárt, s ettől aztán nem közönséges

állati vér, hanem ie bornak nevezett isteni nedvDiadal ünnepe ez a xllág átalakulásának, az em- 
berisi'í- váltság:mak.atat,adalon>újjászületésének, folyik az ereikben. Jóllehet halhatatlanok, mégis 

Mindaz a hit. amely a lelkeket boldogítja : bajok érhetik őket, fájdalmakat szenvednek és 
mindaz a szeretet, amely a kebleket tettekre I a betegségeknek is alá vannak vetve. Az em- 
inditja ; mindaz a rém, ny. amely biztat és vi-j bereknél kiválóbb jelességeik pedig még az em- 
gasztal : annak a lelőhetnek gyümölcse, ame- ¡ berekénél is alacsonyabb gyarlóságokkal páro- 

i Ivet a betlehemi Kisded csepegtetett a szivekbe, múlnak.
A karácsonyfa gyért yácskái. az ajándékasztal ' '

18!0. ftA—ÍW.t
A görög ember nem ütközött meg az is- 

meglepetései, a pásztorjátékok dallamai és az ün- leneknek a hibáin. Sőt ezekben a saját gyarló- 
nép más szokásai hathatósan ápolják elelkületet. ságaira mentséget talált. Innen van az a bi-

Igen kedves a sok helyütt hazánkban dívó
eljárás.

Nen a kara* - -.yf.i alá, hanem egy sza­
kajtóba helyezik az ajándékot. A szakajtó már 
vacsora előtt az asztal alá tetetik. Alatta kevés a becsülésben, amelyet a századok részéről ta- inerosi hősöket jellemzi. Sohasem keresik ma- 
kukorica van elrejtve.

Megérdemlik, hogy megmaradjanak abban zonyos nyugodt, derült világnézet, amely a bo­

gukban. hanem mindig az istennőkben a hibát.pasztáitok.



Agamemnon azon elvakulúsát. hogy megsértette kötte lakok lelett. 1- lese :** H^ra, akinek sehogy 
az avhaiok legvitézebbjét, az isteni Achilleust. 1 sem tetszett a dolog, feliloszankodott és unszolta 
s ezzel haragra lobbantotta és a harctól való az istent, hogy <■ dőidjek meg erre. Zeus meg 
visszavonulásra késztette, azzal mentegeti, hogy is esküdött. Lkí.or Hera mint a szülésnek is- 
hiszen hasonló elvakulás magával Zeussal, az ¡ tennüje úgy i« *ézte a lulgot, hogy aznap Stlie- 
istennek atyjával is megesett. Felhozza (Home- nelosnak a fia óurysthcus született és Herakles ¡

sap, s így ó az előbbinek szolgája lett. jros Ilias XIX. hogy a vészt hozó csak m.
Até. Zeusnak fenséges leánya mint ejtette meg Zeus err haragjában megragadta Até istenasz-
egykor magát Zeust. Aznap ugyanis, amikor szonyt • azért. hogy ót olyan oktalan és káros |
Zeus tudta, hogy fia Herakles világra fog jönni diesekv* - e < sábitotta, levetette az égi Ulympos-
Álkmenetöl. eldicsekedett a többi örökkévaló ról a tőidre, az emberek közé. S lám azóta kö-1
istenek előtt, hogy olvass ember születik ma /öltünk el oktalan, a hiú dicsekvés.

(Fblytatása küvétkezik )az ö nemzetségéből, aki uralkodni fog a körű-

5% i"'t W
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Csakis A szoba 

azonnal 
használható

[Hïïa:, f W mi 1 w *fl 11 ir;g

Lehetővé teszi. hogv a szobák mázolás alatt is 
használtassanak, mivel a kellemetlen szag és 
lassú, ragadós száradás, mely ula¡festéknek 
az olajlaknak sajátja elkeriiitetik. K mellet 
használata olyan egyszerű, hogy kiki maga végz- 
heti a mázolást. A pallo nedves tárgygyal fel tö­
rölhető. anélkül, hogy edvesztené fényét. Meg kell 
különböztetni
színezett szobapailó fénymázt,
sárgásbarnát és maliagoiiibariiát. mely akárcsak 
az olajfestek födi be a pallót - • •gyüttal Tényt 
is ad. Ezért egyarRiit alkalmazhat régi és új 
pallóra. Teljesen beföd minden foltot, korábbi 
mázolást, stíl. vau azutáne

tiszta fénymáz (szinezetlen)
lij paliéira es parkettra: mely esupán fényt ad. 
Különösen parkettra es ola jlesh-kkel már Iw-niá­
zol t egész új paliéira való. ( >tk fényt ad. ennél­
fogva nem födi el a famu.-trát.

Post eso m air, körülbelül 8ö négyszögméter 
8 közép nagyságú szobára való) ö Irt. tfV kr. 
vagy (I1 2 márka.

A közvetlen megrendelések minden taros­
ban, ahol raktáron vannak ide küldendők. —
Minta mázolások és prospektusok ingyen ésbér- 
mentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék jól 
vigyázni a eé*gre < ;t gyári jegyre, mivel ezt a
több mint 35 éve létező gyártmányt 
sok felé utánozzák és hamisítják, rossz 
és gyakran a célnak meg nem felelő minőség­
ben hozzák forgalomba.

Cristoph Ferenc
a valódi szobapallo fénylakk feltalálója 
== és egyedüli gyártója 1
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DAHINTEN VIKTOR
vaskereskedésében 'IYVLAFEHÉRYAItT.
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-■ban îeh életnek e lap kiadóhivat Iában.
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◄ ►

ANGSTER JÓZSEF és FIA◄ ►
◄ ►
◄ ►◄ pécsi, kalocsai, győri és kassai székesegyházak orgona-építője. Org-ona és harmoniu—¿-gyár ►

= PÉCSETT.◄ ►
◄ ►
◄ ►Alapittatott 1867.
Z Két arany, egy ezüst és egy nagy milleniumi 

éremmel kitüntetve.
^ Ajánljuk kitűnő hangú és erős szerkezetű crescendo 
^ orgonáinkat. Különösen a legújabb légnyomatu
^ (pneumatical) rendszer szerint épült orgonáinkat, melyek 
^ a rendkívül könnyű játékmód és registrólas mellett még 
^ azon nagy előnynyel is bírnak, hogy a templom ned­

vessége nines befolyással reájuk.

Legjobban bizonyítja müveink jóságát, hogy üzle- 
létünkből 450-nél több uj orgona mű került ki.

Raktáron kitűnő hangú harmoniumok minden ^ 
nagyságban (ÍŐŐ koronától UK Hl kor.-ig).

Mindennemű javításokat, hangolásokat . s át- ^ 
építéseket olcsón elvállalunk.

Árjegyzéket kívánatra ingyen küldünk. ^

◄
►

◄
►ílíFáFa i

mm ►

a ►UJ¡2]
◄ ►
■▼TTVVTTTVTTTTVTVTTTTTTTTTTTfTVTTTMVVVTTTTTVVTTTTVI
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elailií bii-toka van. vagy a ki birtokot venni 
szándékozik. vagy lia eladásra szánt

könyvtára, irodalmi müve, 
zene eszköze, festménye, regi könyve, 

olaj festésű, képje, szobra, 
fegyvere, régi pénze, ékszere, bútora, 

háztartási, gazdasági és más eszköze
van. az hirdessen a KÖZMŰVELŐDÉS-in1 n. f?$ 
mely lap a felsoroltak iránt érdeklődő közönség 

kóréhen igen nagy számban forog közkézen.
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Nyavalyatörés! ■asaBBiHBBHnBM

Hirdetések jutányos árban felvétetnek 
e lap kiadóhivatalában.

Ki nyavalyatörés, güres és ma* ideges .liinpetban 
szenved, kérjen iratot, ingyen és béri ivrit ve kap­

hat«. a szabd. Hattyú gyógyszertár áltál Majna Frankfurt.

BLÄSKOVITS SÁTORI MIHÁLY{ sürgöny- Blaskovits Sokszorosan kitüntetve.
1 ,—------------ ,zjev
« -TAPLÓM.
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FESTÉS./T™
Szabadka, VII. kerület, Erdö-sor 66. szám.1

A főt. ¡.apsagnak bibon-s her<*egpriiná> úr •> emite -taja ö7>^S. szám allatt es I "Ina 
Festet ich Tasziiö gróf úr ö nagymeltosaga állal ai;, alva. Az oktatást <> nagymélt« -saga 
Csúszka táv. k;.; « sai érsek úr nagylelkű áldozatke- -égé folytan olaszországi imifestuk 

• •s inti márványozik tói nyertem 
• rvánv ¡stucu-, keresztek aranyozása állvány nélkül.Templornmeszelés 

Oi*a Képek crzrése művészi kivitelben bámulatos olcsón. S/. gé 
-'ismerő nyilatkozatok rendelkezésre bocsajtatnak

220

Templomfvstés stibzvrint 
által le nem mosh 

eg\lia/
magas en lm. ÖO

ív van és egyszersr 
Ezeket az arckép
2", • 32 :r> 4"

1SÜ
170. 2(H).--

/>. m v- és születésnapi, vagy egyébb 
után a legfinomabb kivitelben készítem e

lön« Olajba oltárkép

^ Egy « i--tnag\ -agu arckép, mert örök 
^ szolgál.

korona 12-",.i » i

*;r. - . 100-150« V lh 25 95 18040 !ÜÜ4I Foicbromozott fa-szobrok*
aranyi-zott széliül

-J00magas mint. 50
korona

70 170 ISO1501 ki 1011
300.is.-,. l'40.;io. 170.40 — lin.OU.4

.)2-ik szám.közt; hS.
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% Európa szálloda Gyulafehérvárt-Ki
%

~ \. - . -, -

i,..r Teljesen átalakítva és renoválva.
Elsőrangú szálloda minden Kényelemmel berendezett 30 szobával.

Mérsékelt árak. > Villamos világítás. > Fürdő. 
Telefon, ß Társas kocsi, ß Kitűnő konyha. .» Valódi borok. 

Kőbányai sör. ß Előzékeny és figyelmes kiszolgálás.

Haas Vilmos, szállodás.
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Kiadja : az Erdeiri fiiéi Kütetos IrodaU Támlát
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Nyomató« Papp György könymyomtato intezcleben Gyulafehérvárt.
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